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ית1 בְּרֵאשִׁ֗
principio
H7225

מַמְלֶכֶ֛ת
regno
H4467

ם יְהוֹיָקִ֥
Ioiakim
H3079

בֶּן־
figlio

יאֹושִׁיָּ֖הוּ
Giosia
H2977

מֶלֶ֣ךְ
re
H4428

יְהוּדָ֑ה
Giuda
H3063

הָיָ֞ה
fu
H1961

הַדָּבָ֤ר
la-parola
H1697

הַזֶּה֙
questo
H2088

ל־ אֶֽ
a
H0413

יִרְמְיָ֔ה
Geremia
H3414

מֵאֵ֥ת
da-(*)
H0854

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
dicendo
H0559

Nel principio del regno di Joiakim, figliuolo di Giosia, re di Giuda, questa parola fu rivolta dall’Eterno a Geremia in 
questi termini:

ה־2 כֹּֽ
cosi
H3541

אָמַ֤ר
disse
H0559

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

י אֵלַ֔
a-me
H0413

ה עֲשֵׂ֣
fece

לְךָ֔
a-te

מוֹסֵר֖וֹת
catena
H4147

וּמֹט֑וֹת
e-giogo
H4133

ם וּנְתַתָּ֖
e-dare
H5414

עַל־
su

ךָ׃ צַוָּארֶֽ
collo

"Così m’ha detto l’Eterno: Fatti de’ legami e dei gioghi, e mettiteli sul collo;

וְשִׁלַּחְתָּם3֩
e-mandare
H7971

אֶל־
a
H0413

לֶךְ מֶ֨
re
H4428

אֱד֜וֹם
Edom
H0123

וְאֶל־
e-a
H0413

מֶלֶ֣ךְ
re
H4428

ב מוֹאָ֗
Moab
H4124

וְאֶל־
e-a
H0413

מֶלֶ֙ךְ֙
re
H4428

בְּנֵי֣
figli-di

עַמּ֔וֹן
Ammon
H5983

וְאֶל־
e-a
H0413

לֶךְ מֶ֥
re
H4428

ר צֹ֖
Tiro
H6865

וְאֶל־
e-a
H0413

מֶלֶ֣ךְ
re
H4428

צִיד֑וֹן
Sidone
H6721

בְּיַד֤
nella-mano
H3027

מַלְאָכִים֙
messaggero
H4397

הַבָּאִ֣ים
venire
H0935

ם יְרוּשָׁלִַ֔
Gerusalemme
H3389

אֶל־
a
H0413

צִדְקִיָּ֖הוּ
Sedechia
H6667

לֶךְ מֶ֥
re
H4428

ה׃ יְהוּדָֽ
Giuda
H3063

poi mandali al re di Edom, al re di Moab, al re de’ figliuoli di Ammon, al re di Tiro e al re di Sidone, mediante gli 
ambasciatori che son venuti a Gerusalemme da Sedekia, re di Giuda;

וְצִוִּית4ָ֣
e-comandare
H6680

ם אֹתָ֔
voi
H0853

אֶל־
a
H0413

נֵיהֶ֖ם אֲדֹֽ
signore
H0113

ר לֵאמֹ֑
dicendo
H0559

ה־ כֹּֽ
cosi
H3541

ר אָמַ֞
disse
H0559

יְהוָה֤
l'Eterno
H3068

צְבָאוֹת֙
degli-eserciti

אֱלֹהֵי֣
Dio
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israele
H3478

ה כֹּ֥
cosi
H3541

אמְר֖וּ ֹֽ ת
dire
H0559

אֶל־
a
H0413

ם׃ נֵיכֶֽ אֲדֹֽ
signore
H0113

e ordina loro che dicano ai loro signori: Così parla l’Eterno degli eserciti, l’Iddio d’Israele: Direte questo ai vostri 
signori:

י5 אָנֹכִ֞
io
H0595

יתִי עָשִׂ֣
io-feci

אֶת־
(*)
H0853

רֶץ הָאָ֗
la-terra
H0776

אֶת־
(*)
H0853

הָאָדָ֤ם
uomo
H0120

וְאֶת־
e-(*)
H0853

הַבְּהֵמָה֙
bestiame
H0929

אֲשֶׁר֙
che

עַל־
su

פְּנֵי֣
faccia-di
H6440

רֶץ הָאָ֔
la-terra
H0776

֙ בְּכֹחִי
forza

הַגָּד֔וֹל
grande

י וּבִזְרוֹעִ֖
e-braccio
H2220

הַנְּטוּיָה֑
stendere
H5186

יהָ וּנְתַתִּ֕
e-dare
H5414

ר לַאֲשֶׁ֖
a-che

ר יָשַׁ֥
essere-diritto
H3474

בְּעֵינָֽי׃
agli-occhi-di

Io ho fatto la terra, gli uomini e gli animali che sono sulla faccia della terra, con la mia gran potenza e col mio 
braccio steso; e do la terra a chi mi par bene.

https://biblehub.com/hebrew/7225.htm
https://biblehub.com/hebrew/4467.htm
https://biblehub.com/hebrew/3079.htm
https://biblehub.com/hebrew/2977.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4147.htm
https://biblehub.com/hebrew/4133.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/123.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4124.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5983.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6865.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6721.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6667.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2220.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3474.htm


ה6 וְעַתָּ֗
e-ora
H6258

֙ נֹכִי אָֽ
io
H0595

֙ נָתַתִּ֙י
io-diedi
H5414

אֶת־
(*)
H0853

כָּל־
tutto
H3605

הָאֲרָצ֣וֹת
le-terre
H0776

לֶּה הָאֵ֔
il-questi
H0428

בְּיַד֛
nella-mano
H3027

ר נְבוּכַדְנֶאצַּ֥
Nabucodonosor
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
re
H4428

בָּבֶ֖ל
Babilonia
H0894

י עַבְדִּ֑
il-mio-servo
H5650

וְגַם֙
e-anche
H1571

אֶת־
(*)
H0853

חַיַּ֣ת
bestia

ה הַשָּׂדֶ֔
il-campo

תִּי נָתַ֥
io-diedi
H5414

ל֖וֹ
a-lui

לְעָבְדֽוֹ׃
a-il-suo-servo
H5647

E ora do tutti questi paesi in mano di Nebucadnetsar, re di Babilonia, mio servitore; e gli do pure gli animali della 
campagna perché gli siano soggetti.

וְעָבְד֤ו7ּ
e-il-suo-servo
H5647

אֹתוֹ֙
lui
H0853

כָּל־
tutto
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
le-nazioni

וְאֶת־
e-(*)
H0853

בְּנ֖וֹ
costruite

ת־ וְאֶֽ
e-(*)
H0853

בֶּן־
figlio

בְּנ֑וֹ
costruite

עַד֣
fino-a
H5704

בֹּא־
venne
H0935

עֵת֤
tempo
H6256

אַרְצוֹ֙
la-sua-terra
H0776

גַּם־
anche
H1571

ה֔וּא
egli
H1931

וְעָבְ֤דוּ
e-il-suo-servo
H5647

בוֹ֙
in-esso

גּוֹיִם֣
nazioni

ים רַבִּ֔
molti

ים וּמְלָכִ֖
e-re
H4428

ים׃ גְּדֹלִֽ
grande

E tutte le nazioni saranno soggette a lui, al suo figliuolo e al figliuolo del suo figliuolo, finché giunga il tempo 
anche pel suo paese; e allora molte nazioni e grandi re lo ridurranno in servitù.

וְהָיָ֨ה8
e-sara
H1961

הַגּ֜וֹי
la-nazione

ה וְהַמַּמְלָכָ֗
e-regno
H4467

ר אֲשֶׁ֨
che

א־ ֹֽ ל
non
H3808

יַעַבְד֤וּ
servire
H5647

אֹתוֹ֙
lui
H0853

אֶת־
(*)
H0853

ר נְבוּכַדְנֶאצַּ֣
Nabucodonosor
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
re
H4428

ל בָּבֶ֔
Babilonia
H0894

ת וְאֵ֨
e-(*)
H0853

ר אֲשֶׁ֤
che

א־ ֹֽ ל
non
H3808

֙ יִתֵּן
dara
H5414

אֶת־
(*)
H0853

צַוָּאר֔וֹ
collo

ל בְּעֹ֖
Baal
H5923

מֶלֶ֣ךְ
re
H4428

בָּבֶל֑
Babilonia
H0894

בַּחֶרֶב֩
con-la-spada
H2719

ב וּבָרָעָ֨
e-in-fame
H7458

בֶר וּבַדֶּ֜
e-in-parola
H1698

ד אֶפְקֹ֨
io-visitero

עַל־
su

הַגּ֤וֹי
la-nazione

הַהוּא֙
quello
H1931

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

עַד־
fino-a
H5704

י תֻּמִּ֥
completare
H8552

ם אֹתָ֖
voi
H0853

בְּיָדֽוֹ׃
in-la-sua-mano
H3027

E avverrà che la nazione o il regno che non vorrà sottomettersi a lui, a Nebucadnetsar re di Babilonia, e non vorrà 
piegare il collo sotto il giogo del re di Babilonia, quella nazione io la punirò, dice l’Eterno, con la spada, con la 
fame, con la peste, finché io non l’abbia sterminata per mano di lui.

אַתֶּם9 וְ֠
e-voi

אַל־
a
H0408

תִּשְׁמְע֨וּ
voi-udirete
H8085

אֶל־
a
H0413

ם נְבִיאֵיכֶ֜
profeta
H5030

וְאֶל־
e-a
H0413

ם סְמֵיכֶ֗ קֹֽ
]קסמיכם[
H7080

֙ וְאֶל
e-a
H0413

ם תֵיכֶ֔ חֲלֹמֹ֣
sogno
H2472

וְאֶל־
e-a
H0413

נְנֵיכֶ֖ם עֹֽ
]ענניכם[

וְאֶל־
e-a
H0413

כַּשָּׁפֵיכֶם֑
]כשפיכם[
H3786

אֲשֶׁר־
che

ם הֵ֞
essi
H1992

ים אֹמְרִ֤
dire
H0559

אֲלֵיכֶם֙
a
H0413

ר לֵאמֹ֔
dicendo
H0559

א ֹ֥ ל
non
H3808

תַעַבְד֖וּ
servire
H5647

אֶת־
(*)
H0853

לֶךְ מֶ֥
re
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Babilonia
H0894

Voi dunque non ascoltate i vostri profeti, né i vostri indovini, né i vostri sognatori, né i vostri pronosticatori, né 
vostri maghi che vi dicono: Non sarete asserviti al re di Babilonia!

י10 כִּ֣
poiche

קֶר שֶׁ֔
menzogna
H8267

הֵ֖ם
essi
H1992

נִבְּאִ֣ים
profetizzare
H5012

לָכֶם֑
a-voi

עַן לְמַ֨
per-amor-di
H4616

יק הַרְחִ֤
allontanare
H7368

אֶתְכֶם֙
(*)
H0853

מֵעַל֣
da-su

ם אַדְמַתְכֶ֔
suolo
H0127

י וְהִדַּחְתִּ֥
e-scacciare
H5080

אֶתְכֶ֖ם
(*)
H0853

ם׃ וַאֲבַדְתֶּֽ
e-perire
H0006

Poiché essi vi profetizzano menzogna, per allontanarvi dal vostro paese perché io vi scacci e voi periate.
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וְהַגּ֗וֹי11
e-la-nazione

ר אֲשֶׁ֨
che

יא יָבִ֧
venire
H0935

אֶת־
(*)
H0853

צַוָּאר֛וֹ
collo

ל בְּעֹ֥
Baal
H5923

לֶךְ־ מֶֽ
re
H4428

בָּבֶ֖ל
Babilonia
H0894

עֲבָד֑וֹ וַֽ
e-il-suo-servo
H5647

יו וְהִנַּחְתִּ֤
e-deporre
H3240

עַל־
su

אַדְמָתוֹ֙
suolo
H0127

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

הּ עֲבָדָ֖ וַֽ
e-servire
H5647

וְיָשַׁ֥ב
e-abito
H3427

הּ׃ בָּֽ
in-essa

Ma la nazione che piegherà il suo collo sotto il giogo del re di Babilonia e gli sarà soggetta, io la lascerò stare nel 
suo paese, dice l’Eterno; ed essa lo coltiverà e vi dimorerà".

וְאֶל־12
e-a
H0413

צִדְקִיָּ֤ה
Sedechia
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
re
H4428

יְהוּדָה֙
Giuda
H3063

רְתִּי דִּבַּ֔
parlare
H1696

כְּכָל־
come-tutto
H3605

ים הַדְּבָרִ֥
le-parole
H1697

לֶּה הָאֵ֖
il-questi
H0428

ר לֵאמֹ֑
dicendo
H0559

יאוּ הָבִ֨
venire
H0935

אֶת־
(*)
H0853

ם צַוְּארֵיכֶ֜
collo

ל בְּעֹ֣
Baal
H5923

לֶךְ־ מֶֽ
re
H4428

ל בָּבֶ֗
Babilonia
H0894

וְעִבְד֥וּ
e-il-suo-servo
H5647

אֹת֛וֹ
lui
H0853

וְעַמּ֖וֹ
e-il-suo-popolo

חְיֽוּ׃ וִֽ
e-vivere
H2421

Io parlai dunque a Sedekia, re di Giuda, in conformità di tutte queste parole, e dissi: "Piegate il collo sotto il giogo 
del re di Babilonia, sottomettetevi a lui e al suo popolo, e vivrete.

לָמָּ֤ה13
a-che-cosa
H4100

֙ תָמוּ֙תוּ
morire
H4191

ה אַתָּ֣
tu

ךָ וְעַמֶּ֔
e-il-tuo-popolo

רֶב בַּחֶ֖
con-la-spada
H2719

בָּרָעָב֣
con-la-fame
H7458

בֶר֙ וּבַדָּ֑
e-in-parola
H1698

אֲשֶׁר֙ כַּֽ
come-che

ר דִּבֶּ֣
parola
H1696

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

אֶל־
a
H0413

הַגּ֕וֹי
la-nazione

ר אֲשֶׁ֥
che

א־ ֹֽ ל
non
H3808

ד יַעֲבֹ֖
servire
H5647

אֶת־
(*)
H0853

לֶךְ מֶ֥
re
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Babilonia
H0894

Perché morreste, tu e il tuo popolo, per la spada, per la fame e per la peste, come l’Eterno ha detto della nazione 
che non si assoggetterà al re di Babilonia?

ל־14 וְאַֽ
e-a
H0408

תִּשְׁמְע֞וּ
voi-udirete
H8085

אֶל־
a
H0413

דִּבְרֵ֣י
parole-di
H1697

ים הַנְּבִאִ֗
i-profetizzanti
H5030

ים הָאֹמְרִ֤
dire
H0559

אֲלֵיכֶם֙
a
H0413

ר לֵאמֹ֔
dicendo
H0559

א ֹ֥ ל
non
H3808

תַעַבְד֖וּ
servire
H5647

אֶת־
(*)
H0853

מֶלֶ֣ךְ
re
H4428

בָּבֶל֑
Babilonia
H0894

י כִּ֣
poiche

קֶר שֶׁ֔
menzogna
H8267

הֵ֖ם
essi
H1992

ים נִבְּאִ֥
profetizzare
H5012

ם׃ לָכֶֽ
a-voi

E non date ascolto alle parole de’ profeti che vi dicono: Non sarete asserviti al re di Babilonia! perché vi 
profetizzano menzogna.

י15 כִּ֣
poiche

א ֹ֤ ל
non
H3808

שְׁלַחְתִּים֙
mandare
H7971

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

וְהֵ֛ם
e-essi
H1992

ים נִבְּאִ֥
profetizzare
H5012

י בִּשְׁמִ֖
in-il-mio-nome
H8034

קֶר לַשָּׁ֑
menzogna
H8267

עַן לְמַ֨
per-amor-di
H4616

י הַדִּיחִ֤
scacciare
H5080

אֶתְכֶם֙
(*)
H0853

ם וַאֲבַדְתֶּ֔
e-perire
H0006

ם אַתֶּ֕
voi

ים וְהַנְּבִאִ֖
e-i-profetizzanti
H5030

ים נִּבְּאִ֥ הַֽ
i-profetizzanti
H5012

ם׃ לָכֶֽ
a-voi

Poiché io non li ho mandati, dice l’Eterno; ma profetizzano falsamente nel mio nome, perché io vi scacci, e voi 
periate: voi e i profeti che vi profetizzano".
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וְאֶל־16
e-a
H0413

הַכֹּהֲנִים֩
i-sacerdoti
H3548

וְאֶל־
e-a
H0413

כָּל־
tutto
H3605

ם הָעָ֨
il-popolo

הַזֶּ֜ה
questo
H2088

רְתִּי דִּבַּ֣
parlare
H1696

ר לֵאמֹ֗
dicendo
H0559

֮ כֹּה
cosi
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָה֒
l'Eterno
H3068

ל־ אַֽ
a
H0408

תִּשְׁמְע֞וּ
voi-udirete
H8085

אֶל־
a
H0413

דִּבְרֵ֣י
parole-di
H1697

ם יאֵיכֶ֗ נְבִֽ
profeta
H5030

ים נִּבְּאִ֤ הַֽ
i-profetizzanti
H5012

לָכֶם֙
a-voi

ר לֵאמֹ֔
dicendo
H0559

הִנֵּ֨ה
ecco
H2009

כְלֵי֧
come-a-me
H3627

בֵית־
casa

יְהוָה֛
l'Eterno
H3068

ים מוּשָׁבִ֥
tornare
H7725

לָה מִבָּבֶ֖
Babilonia
H0894

ה עַתָּ֣
ora
H6258

מְהֵרָ֑ה
]מהרה[
H4120

י כִּ֣
poiche

קֶר שֶׁ֔
menzogna
H8267

מָּה הֵ֖
essi
H1992

ים נִבְּאִ֥
profetizzare
H5012

ם׃ לָכֶֽ
a-voi

Parlai pure ai sacerdoti e a tutto questo popolo, e dissi: "Così parla l’Eterno: Non date ascolto alle parole dei 
vostro profeti i quali vi profetizzano, dicendo: Ecco, gli arredi della casa dell’Eterno saranno in breve riportati da 
Babilonia, perché vi profetizzano menzogna.

אַל־17
a
H0408

תִּשְׁמְע֣וּ
voi-udirete
H8085

ם אֲלֵיהֶ֔
a-loro
H0413

עִבְד֥וּ
il-suo-servo
H5647

אֶת־
(*)
H0853

לֶךְ־ מֶֽ
re
H4428

בָּבֶ֖ל
Babilonia
H0894

חְי֑וּ וִֽ
e-vivere
H2421

לָמָּ֧ה
a-che-cosa
H4100

הְיֶה֛ תִֽ
sara
H1961

יר הָעִ֥
la-citta

הַזֹּ֖את
questa
H2063

ה׃ חָרְבָּֽ
rovina
H2723

Non date loro ascolto; sottomettetevi al re di Babilonia, e vivrete. Perché questa città sarebb’ella ridotta una 
desolazione?

וְאִם־18
e-se

נְבִאִ֣ים
profeta
H5030

ם הֵ֔
essi
H1992

וְאִם־
e-se

יֵשׁ֥
c'e
H3426

דְּבַר־
parola
H1697

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

ם אִתָּ֑
voi
H0854

יִפְגְּעוּ־
incontrare
H6293

נָא֙
dunque
H4994

יהוָה֣ בַּֽ
nell'-Eterno
H3068

צְבָא֔וֹת
degli-eserciti

לְבִלְתִּי־
a-affinche-non
H1115

אוּ בֹ֜
vennero
H0935

׀הַכֵּלִ֣ים 
utensile
H3627

ים הַנּוֹתָרִ֣
rimanere
H3498

בְּבֵית־
nella-casa

יְהוָ֗ה
l'Eterno
H3068

ית וּבֵ֨
e-casa

מֶ֧לֶךְ
re
H4428

יְהוּדָ֛ה
Giuda
H3063

֖�ם וּבִירוּשָׁלִַ
e-a-Gerusalemme
H3389

לָה׃ בָּבֶֽ
Babilonia
H0894

פ
(*)

Se sono profeti, e se la parola dell’Eterno è con loro, intercedano ora presso l’Eterno degli eserciti perché gli 
arredi che son rimasti nella casa dell’Eterno, nella casa del re di Giuda e in Gerusalemme non vadano a Babilonia.

י19 כִּ֣
poiche

ה כֹ֤
cosi
H3541

אָמַר֙
disse
H0559

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

צְבָא֔וֹת
degli-eserciti

אֶל־
a
H0413

ים עַמֻּדִ֔ הָֽ
colonna
H5982

וְעַל־
e-su

הַיָּ֖ם
il-mare
H3220

וְעַל־
e-su

הַמְּכֹנ֑וֹת
i-basamenti
H4350

֙ וְעַל
e-su

יֶתֶ֣ר
resto

ים הַכֵּלִ֔
utensile
H3627

ים הַנּוֹתָרִ֖
rimanere
H3498

יר בָּעִ֥
nella-citta

את׃ הַזֹּֽ
questa
H2063

Perché così parla l’Eterno degli eserciti riguardo alle colonne, al mare, alle basi e al resto degli arredi rimasti in 
questa città,
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ר20 אֲשֶׁ֣
che

א־ ֹֽ ל
non
H3808

ם לְקָחָ֗
prendere
H3947

נְבֽוּכַדְנֶאצַּר֙
Nabucodonosor
H5019

מֶלֶ֣ךְ
re
H4428

ל בָּבֶ֔
Babilonia
H0894

גְלוֹתוֹ בַּ֠
rivelare
H1540

אֶת־
(*)
H0853

ה   יְכָונְיָ֨
Ieconia
H3204

בֶן־
figlio

ים יְהוֹיָקִ֧
Ioiakim
H3079

לֶךְ־ מֶֽ
re
H4428

יְהוּדָ֛ה
Giuda
H3063

֖�ם מִירֽוּשָׁלִַ
da-Gerusalemme
H3389

בָּבֶלָ֑ה
Babilonia
H0894

וְאֵ֛ת
e-(*)
H0853

כָּל־
tutto
H3605

י חֹרֵ֥
]חרי[
H2715

ה יְהוּדָ֖
Giuda
H3063

�ם׃ ֽ וִירוּשָׁלִָ
e-Gerusalemme
H3389

ס
(*)

e che non furon presi da Nebucadnetsar, re di Babilonia quando menò in cattività da Gerusalemme in Babilonia, 
Jeconia, figliuolo di Joiakim, re di Giuda, e tutti i nobili di Giuda e di Gerusalemme;

י21 כִּ֣
poiche

ה כֹ֥
cosi
H3541

אָמַ֛ר
disse
H0559

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

צְבָא֖וֹת
degli-eserciti

אֱלֹהֵי֣
Dio
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

עַל־
su

ים הַכֵּלִ֗
utensile
H3627

הַנּֽוֹתָרִים֙
rimanere
H3498

ית בֵּ֣
casa

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

ית וּבֵ֥
e-casa

לֶךְ־ מֶֽ
re
H4428

ה יְהוּדָ֖
Giuda
H3063

�ם׃ ֽ וִירוּשָׁלִָ
e-Gerusalemme
H3389

così, dico, parla l’Eterno degli eserciti, l’Iddio d’Israele, riguardo agli arredi che rimangono nella casa dell’Eterno, 
nella casa del re di Giuda e in Gerusalemme:

לָה22 בָּבֶ֥
Babilonia
H0894

אוּ יוּבָ֖
venire
H0935

מָּה וְשָׁ֣
e-la
H8033

הְי֑וּ יִֽ
saranno
H1961

ד עַ֠
fino-a
H5704

י֣וֹם
giorno
H3117

י פָּקְדִ֤
visitare

אֹתָם֙
voi
H0853

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

עֲלִיתִים֙ וְהַֽ
e-salire
H5927

ים יבֹתִ֔ וַהֲשִׁ֣
e-tornare
H7725

אֶל־
a
H0413

הַמָּק֖וֹם
il-luogo
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
questo
H2088

פ
(*)

saranno portati a Babilonia, e quivi resteranno, finché io li cercherò, dice l’Eterno, e li farò risalire e ritornare in 
questo luogo".
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